April 21, 2024
Year B-Gospel of Mark
4th Sunday of Easter

[am the good shepherd,

says the Lord; I know my
sheep, and mine know me.

Church/Rectory:
19 Calle de la Iglesia / PO Box 32, La Joya, NM 8702
Office: 1056 Hwy 304/PO Box 534, Veguita, NM 87062
Telephone and Fax (505) 864-4461
Website: www.olslajoyanm.org
Email: parishoffice@olslajoyanm.org

(John 10:14)

Yo soy el buen pastor,

dice el Seior;
YO CONOZCO a mis ovejas y
ellas me conocen a mi.

(Juan 10:14) /

Missions

San Antonio in Abeytas
San Antonio in Sabinal
San Juan in Veguita

San Isidro in Las Nutrias
San Jose in Contreras

Office Hours

Mon and Fri

9:00 - 4:00 pm
Closed-Tues, Wed. Thurs

Pastor/Sacerdote: Rev. Tobechukwu P. Oluoha
Rectory - 505-864-4170

Deacon/Deacono:
Office hours are:

Parish Office 505-864-4461
Secretary-
Business Manager - Karen Martinez

Religious Education
DRE—Bernadette Sinclair

Music Ministry
Ken Armijo 505-550-7170

Finance Council

Robert Chavez, President
Al Sandoval, Vice President
Santos Aragon, Secretary
Ken Armijo, Member
James Lucero, Member

Homebound Eucharistic Ministers
James Chavez 505-620-4890

Rosa Armijo 505-363-2436

Rick Peralta 505-450-1178

Altar Server Coordinator -

St. Vincent De Paul
505-886-2328 LEAVE MESSAGE

Definition of an Active Parishioner

Definicion de un Parroquiano Activo

Must be registered and participate in the Parish activities,
volunteer time and talent, attend Mass every weekend.

Mass weekend will be verified by presence of envelope.

Debe estar registrado en la parroquia, participar y donar su
tiempo, talento y atender misa el fin de semana, entregando su
sobre, de esa manera se verificara su asistencia.

Liturgical Celebrations/Holy Days ¢ Horario de Misas/Dia de Precepto
Time & Place may change/La horay el lugar pueden cambiar

April 28, 2024 8:30 am Abeytas 10:30 am Las Nutrias
May 05, 2024 9:30 am La Joya Unity Mass

May 12, 2024 9:30 am Las Nutrias Fiesta Mass

May 19, 2024 8:30 am Abeytas 10:30 am Las Nutrias
May 26, 2024 8:30 am Sabinal 10:30 am Veguita

Daily Mass / La Misa Diaria
* 9:00 am Monday, Tuesday & Thursday, Friday, Saturday in La Joya
* 8:00 am First Friday Only, Contreras -Adoration & Mass.
If unable to attend Mass in person due to age or illness please watch the
Mass on TV, Internet or read the readings of the day.

Anointing of the Sick/Uncion del Enfermo
On request, call/Si lo solicita, llame al 505-864-4170.

Confessions/ La Reconciliacion/Confesiones

30 Minutes before all the Masses or by appointment, 505-864-4170
30 minuto antes de todas las Misas o por cita, 505-864-4170

Baptism & Classes/Bautismos y los clases

Registration for baptism in the parish office, preferably before child is
born.

Baptism classes; By Appointment only.
Registro par un bautismo in la oficina, Preferentemente antes de que el
nifio nace. Clases de bautismo; Solo por cita.

Quinceaiieras

Los requisitos son: Registro in la oficina 6 meses antes, asistir a su
primer o segundo ario clase de confirmacion. También tendran que
participar en su parroquia, y que tendrdn que asistir a un retiro religioso
catolica.

Marriage/Matrimonios

Six month notice necessary at the Parish Office. Mandatory preparation
classes required. Hablar con el padre 6 meses con anticipacion. Por Favor
llame a la oficina para ser cita con el Padre. Se requiere una clase de
preparacion obligatoria.




MASS INTENTIONS AND WEEKLY SCHEDULE
April 22, 2024 - April 28, 2024

ANNOUNCEMENTS
ANUNCIOS

Acts 11:1:18 /Jn 10:1-10
Monday April 22 Easter Weekday
9:00 am La Joya

*Birthday Blessings Charlie Leyba, by Grandpa & Grandma

Acts 11:19-26 / Jn 10:22-30
Tuesday April April 23 St George, Martyr; St Adalbert, Bishop & Martyr
9:00 am La Joya

Acts 12:24-13:5a/ Jn 12:44-50
Wednesday April 24 St Fidelis of Sigmarigen, Priest & Martyr
NO MASS

1 Pt 5:5b-14
Thursday April 25 St Mark, Evangelist
9:00 am La Joya

Acts 13:26-33 / Jn 14:1-6
Friday April 26 Easter Weekday
9:00 am La Joya

Acts 13:44-52 / Jn 14:7-14
Saturday April 27 Easter Weekend
9:00 am La Joya

Acts 9:26-31/1Jn3:18-24 / Jn 15:1-8
Sunday April 28 FIFTH SUNDAY OF EASTER
8:30 am Abeytas

*For the People of the Parish.

10:30 am Las Nutrias
tLeo Lovato by Angie Lovato & family
*TMiguel & Rebecca Baca by JoAnn Archuleta
tLarry & Beatrice Torres by Mark & Crissie Leyba
tArmida Valdez & Senida Rodriguez by Sisto & Consie Griego

RCIA CATECHISM Classes are
on Wednesday April 24 at 6:30.

RCIA CATECISMO Las clases se
el miércoles 24 de Abril a las 6:30.

2024 Collection Envelopes! Please
pick up your 2024 collection
envelopes. They are in the church’s.
iSobres de la Coleccion 2024! Por
favor recoja sus sobres de coleccion
2024. Estan en la iglesia.

EUCHARISTIC
MIRACLES EXHIBIT
San Miguel Parish, Socorro NM
May 4 & 5, 2024
Poster Exhibition of 129
Miracles from Around the World
San Miguel Parish hall
Saturday, 10am to 1:30pm
(closed during 8am and 10am Masses)
Please see enclosed flyer
For more information visit
www.miracolieucaristici.org

EXPOSICION MILAGROS
EUCARISTICOS
Parroquia San Miguel, Socorro NM
4y 5 de mayo de 2024
Exposicion de carteles de 129
milagros de todo el mundo
Sal6n Parroquial de San Miguel
Sabado, de 10 a. m. a 1:30 p. m.
(cerrado durante las misas de 8am y10am)
Consulte el folleto adjunto

Exposicion de Trece Milagros
Eucaristicos en Espanol
Para més informacion visite
www.miracolieucaristici.org

Preparations for the San Isidro Mission Fiesta

inspiration to all members of our congregation. Angie Lovato

(https.://www.catholic.org/saints/saint.php?saint_id=353).
Preparativos para la Fiesta de la Mision de San Isidro

en orden."[16] (https:.//www.catholic.org/saints/saint.php ?saint id=353)

Help! Volunteers Needed to prepare for the Fiesta of San Isidro. Come prepared to paint the pipe fence and to hoe and rake the
church grounds on Saturday April 27th at 9am, bring your hoe’s and rakes. In advance we would like to say to the community that
will make the commitment to volunteer for this clean-up event to show our Lord how much we love our mission of San Isidro the
“true farmer” Thank you for your dedication to the San Isidro mission church. Your compassion and kindness toward others is an

The story of St. Isidore is a reminder of the dignity of work, and that ordinary life can lead to holiness.[15] Legends about angel
helpers and mysterious oxen indicate that his work was not neglected and his duties did not go unfulfilled. St. Isidore's life
demonstrates that: If you have your spiritual self in order, your earthly commitments will fall into order also."[16]

Se necesitan voluntarios para prepararse para la Fiesta de San Isidro. Venga preparado para pintar la cerca de tuberia y cavar y
rastrillar los terrenos de la iglesia el sabado 27 de abril a las 9 am, traiga sus azadas y rastrillos. De antemano nos gustaria decirle a la
comunidad que se comprometera a ofrecerse como voluntaria para este evento de limpieza para mostrarle a nuestro Sefior cuanto
amamos nuestra mision de San Isidro el “verdadero agricultor”. Gracias por su dedicacion a San Isidro. iglesia misionera.

Su compasion y bondad hacia los demas es una inspiracion para todos los miembros de nuestra congregacion. Angie Lovato

La historia de San Isidoro es un recordatorio de la dignidad del trabajo y de que la vida ordinaria puede conducir a la santidad.[15]
Las leyendas sobre angeles ayudantes y bueyes misteriosos indican que su trabajo no fue descuidado y sus deberes no quedaron
incumplidos. La vida de San Isidoro demuestra que: Si tienes tu yo espiritual en orden, tus compromisos terrenales también estaran




FIFTH SUNDAY OF EASTER
CUARTO DOMINGO DE PASCUA
FOCUS: Respond to the Lord’s sacrificial love with gratitude, trust, and love.

In today’s Gospel, Jesus tells us that he suffered and died for us because of the depth of God’s love
for us, because this is what a Good Shepherd does for those in his care. How should we respond to
such love? With gratitude, trust, and love; by listening to his voice in our lives and being obedient to
his commands. This is not always an easy task, but one with which the Lord is happy to assist us.

LITURGY OF THE WORD

In the first reading, Peter testifies that a disabled man has been healed in the name of Jesus Christ,
the One through whom salvation comes. In the second reading, John reflects on the Father’s love
for us, through which he has made us his children. In the Gospel, Jesus describes himself as the
Good Shepherd who knows his sheep and freely lays down his life for them.

ENFOQUE: Responde al amor sacrificial del Sefior con gratitud, confianza y amor.

En el Evangelio de hoy, Jesus nos dice que sufrid y murié por nosotros, debido a la profundidad del
amor que Dios nos tiene, porque eso es lo que hace un Buen Pastor por quienes estan a su
cuidado. ;Cémo debemos responder a ese amor? Con gratitud, confianza y amor; escuchando su
voz en nuestras vidas y siendo obedientes a sus mandatos. No siempre es una tarea facil, pero el
Sefor se complace en ayudarnos.

LITURGIA DE LA PALABRA

En la primera lectura, Pedro da testimonio de que un minusvalido ha sido curado en el nombre de
Jesucristo, Aquel por quien viene la salvaciéon. En la segunda lectura, Juan reflexiona sobre el amor
que el Padre nos tiene, por el que nos ha hecho hijos suyos. En el Evangelio, Jesus se describe a
si mismo como el Buen Pastor que conoce a sus ovejas y da
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MISSIONS MAYORDOMOS Phone # CEMETERY PASTORAL COUNCIL
April M. Esquibel :
La Joya Ernest & Sarah Cordova 505-864-7981 505-450-4911 Jim Crook
Contreras Antoinette Baca 505-903-4229 Parish Office Ronnie Sinclair

505-864-4461

Las Nutrias

Sandra Barragan
Maria Barragan

505-859-9142
505-859-0072

Angie Lovato
505-410-9205

James Chavez

Veouit Juana Chavira 505-357-5554 Sisto Griego M/M Danny Garcia
eguita Concepcion Gonzales 505-302-8214 505-864-8118 Kim Griego
Sabinal Gilbert & Marie Pino 505 307-6767 Eivapy Ao Bomy Baca
Abevt Al & Lori Sandoval 505-864-6447 Al & Lori Sandoval Rick Peralta
eytas Carl & Ines Martinez 505-864-6815 Carl Martinez

505-864-6447

Marriage Preparation
Weekends for the Engaged.
Couples must attend the whole weekend. Please visit
www.familylifenm.org to register for one of the events. The
cost is $85.00 per couple. 2024 dates are:
* May 24-26
* August 23-25
* November 8-10

Evenings for Engaged at St. Jude Parish, Albuquerque
To register, please call 505-898-0826.

o July 16, 18, 23,25 & 27

*Nov5,7,12,14 & 16

Pre-Cana de Santa Fe

Pre-Cana classes at St. Anne Parish in Santa Fe. To register or
more information call 505-690-7451.

* April 25, 26, 27

* July 25, 26,27

* Oct 24, 25,26

For questions, please contact the Family Life

office 505-831-8117 or

yduran@asfnm.org

Archdiocesan Natural Family Planning
Creighton Model FertilityCare System—
www.stjosephfertilitycare.org

Couple to Couple League—
https://ccli.powerappsportals.com/en-US/

Retrouvaille

Marriage Help - Retrouvaille (pronounced Retro-vi) has helped
tens of thousands of couples at all stages of disillusionment or
misery in their marriage. This program can help you too.

For confidential information call 505-890-3495 or visit
helpourmarriage.org.

Bereavement Support Group

Seasons of Hope is centered on Jesus Christ and grounded in the
healing wisdom, traditions, and practices of the Catholic
Church. The small faith-sharing group typically meets for six
consecutive weeks. Anyone who is mourning the death of a
loved one is welcome to attend. Participants are asked to bring a
bible (we also have bibles available) and each receives a journal
to guide them through the sessions. Registration is requested so
materials can be prepared. For more information or to register,
contact Holy Rosary Parish at 505-836-5011 or Risen Savior at
505-821-1571.

Comfort, Hope & Healing: Suicide Loss Support Group
The Family Life Office along with the support of Archbishop
John C. Wester would like to announce a new support group for
individuals who have lost a loved one to suicide. The program
is being led by suicide loss survivors. Those interested in
participating in the 8 week discussion group, please contact the
Office of Family Life (see box). Group will start meeting on
Monday, May 6, 2024 at Risen Savior Catholic Community
Parish, located at 7701 Wyoming Blvd NE, Albuquerque, NM
871009 starting at 4:30pm. This program is funded by the
Catholic Foundation.

This space available for sale for Ad’s or special announcements (with approval) like:
birthday, congratulation, sympathy, wedding, graduation, first communion, confirmation etc.
The proceeds will offset the cost of printing the bulletins. Cost per week: This whole space $25.00

Cost for
this space
$2.00

Cost for this space
$3.00




